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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1965-1966 

9 DECEMBER 1965 

WETSONTWERP 

tot wijziging van het Wetboek 
van de Inkomstenbelastingen. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMlSSIE 
VOOR DE FIN ANCIEN ( 1) 

UITGEBRACHT DOOR DE HEER LAVENS. 

DAMES EN HtmEN, 

Inleiding. 

Uwe commissie heeft aan de bespreking van het onder 
havige wetsontwerp en van het wetsontwerp tot wijziging 
van het Wetboek der met het zegel gelijkgestelde taksen 
(zie stuk n'" 55/2). drie vergaderingen gewijd. 
Zij besliste de algemene beraadslaging over de beide ont 

werpen samen te voegen. 
Alvorens met de eigenlijke beraadslaging een aanvang te 

nemen werd door de leden van de commissie gevraagd 
wanneer de Rijksmiddelenbegroting 1966 en de Algemene 
Toelicht.ing zullen worden rondgedeeld. Deze leden waren 
van oordeel dat deze documenten onontbeerlijk zijn om de 
voorgelegde ontwerpen met kennis van zaken te bespreken. 

( l ) Sameustelltnq van de Commissie : 
Voorzitter : de heer Merlot. 
A. - Leden : de heren Dcquac, Kiebooms, Lavcns, Meyers, Michel, 

Parisis, Posson, Satntratnt. Sche yven. --- de heren Boe ykens, Cools (A), 
Detlèqe, Gelders, Harmegnies, Merlat, Nyffels, Terwagne. - de heren 
De Clercq (W.). Evard, Grootjans, Poswick, Waltniel. .- de heer 
Vau der Elst. 
A. - Plantsvcrvanqers : de here" De Grysc, De Peepe, Dupont, 

Gacm.or1. Peeters. - de heren Bordet, Pnq11c (Simon), Vendenhooc, 
Vnn Hc11pen - de heren Cisdet. Delruelle, Van l.idth de [eude. - 
de heer Babylon. 

Zie: 
5~ ( 1965-1966) 
- N' l: Wetsontwerp. 
- N' 2 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1965-1966 

9 Df'.CEMFlRE 1965 

PROJET DE LOI 

modifiant le Code des impôts 
sur les revenus. 

RAPPORT 

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION 
DES FINANCES (1) 

PAR M. LAVENS. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Introduction. 

Votre Commission a consacré trois réunions à la dis 
cussion du présent projet de loi et du projet de loi modi 
fiant le Code des taxes assimilées au timbre (voir doc. 
n° 55/2). 
Elle a décidé de procéder simultanément à la discussion 

générale des deux projets. 
Avant d'entamer la discussion proprement dite, les mem 

bres de la Commission ont demandé quand seront distri 
bués le budget des Voies et Moyens pour l'exercice 1966 
ainsi que l'Exposé Général. Ces membres estiment que 
ces documents sont indispensables pour discuter, en con 
naissance de cause, Ies projets qui leur sont soumis. 

( l) Composition de la Commission : 
Président: M. Merlat. 
A. - Membres : MM. Dequae, Klebooms. Lavcns, Meyers. Michel. 

Parlsis, Posson, Sci\ntrnin(, Sr he yven. -- MM. Boeykens, Cools (A.), 
Dctièqe. Gelders, Harrneqntcs, Merlet, Nyffels, Terwagne. - MM. De 
Clercq (W.), Evrard. Grootjans, Poswick, WaltnieL -M. Van der 
Elst. 

B. - Suppléants : MM. De Gr use, De Pnepe, Dupont. Goemnn, 
Peeters. -- lvfM. Boutel, Peque (Simon), Vnndenhooe, Van Heupen. 

MM. Ciselet, Delrucllc, Van Lie/tl, de leude. - M. Babylon. 

Voir: 
54 (1965-1966): 

N° l : Projet de loi. 
- N" 2 : Amendements. 

G. - 57 
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De Mimsrcr van Financiën deelde mede dal deze docu 
menten in druk gegeven zijn; hij was van oordeel dat de 
mededeling dit op lJ november l 965 door de Eerste Minister 
in de Kamer wc-rd gedac111. voldoende elementen bevat om 
iedereen toc te laten zich ecu oordeel te vorme n over de 
nood zakelijkheid van de qcvrna qcl e fiscale inspanning. Op 
de dag van de eindstcmm ing in de commissie over de 
ontwerpen n'"' 54 en 55 waren de Rijksmiddelenbegrotin~J 
en de Algemene Toelichting trouwens in het bezit van de 
leden. 
Verscheidene leden van de commissie hebben eveneens 

qevraaqd wanneer de regering hnar ontwerpen betreffende 
bczulniq inq op de staatsuitgaven zou indienen. 

De Minister van Financiën heeft bevestigd dat de rege 
ring vasthoudt aan haar programma en dat zij vastbesloten 
is om, nadat reeds 11 miljard besnoeiingen werden gedaan 
op de door diverse departementen voorgelegde begrotings 
ramingen. aan de Wetgevende Kamers nog andere maat 
regelen voor te stellen die zich opdringen. 

De Minister acht zichzelf en de commissie van finan 
ciën evenwel niet bevoegd om in de technische details 
te treden betreffende besparingen op de uitgaven voor 
Nationale opvoe dinq. Ziekteverzekering enz.; daarvoor ver 
wijst hij naar de terzake bevoegde commissies van de 
Kamer. 
Hij is er zich van bewust dat besparingen niet gemakke- 

lijk door te voeren zijn, doch hij meent dat het er op aan 
komt de stijging van een aantal uitgaven af te remmen; 
dit acht hij mogelijk zonder te tornen aan de sociale vooruit 
gang- en de economische expansie en hij gelooft dat het 
in het belang is van het land en van eenieder in het land 
dat ernstige pogingen in die zin worden ondernomen. 

Toelichting van de twee ontwerpen n'' 54 en 55. 

De Minister zet vervolgens uiteen waarom de gewone 
begroting in evenwicht dient te zijn. Hij onderstreept hierbij 
bijzonder de inspanning die de œgering wenst te doen op 
het vlak van de inlrastructuur en de reconversie, waarvoor 
zeer belangrijke sommen op de buitenqewone begroting 
worden uit.getrokken. 

De financiering van deze buitengewone begroting en de 
behoeften van openbare en privé-instellingen dreigen reeds 
de mogelijkheden van onze kapitaa lmarkt te overtreffen. 

Leningen in het buitenland moeten zoveel mogelijk ver 
meden worden omdat zij oorzaak zijn van inflatie; doch 
inflatie wordt ook veroorzaakt door het scheppen van nieu 
we koopkracht. o.m , ingevolge wedde-aanpassingen der 
ambtenaren, sociale transferten. enz., indien deze niet door 
belastingen, maar door het scheppen van nieuwe monetaire 
middelen worden gecompenseerd. 

Daarom alleen reeds moet de gewone begroting in even 
wicht zijn. 
Welnu met de bestaande belastingen, zelfs indien men 

rekening houdt met een normale aangroei van de opbrengst 
ervan ingevolge de econorn isch e expansie, is het niet moq e 
lijk de begroting 1966 in evenwicht te brengen. 

Een bijkomende inspouninq ten belope van minimum 13 
à 14 miljard F is noodzakelijk. 

De RijksmiddeJenbcgrnting beloopt inderdaad 200.3 mil 
jard terwijl de inkomsten berekend op grond van de huidige 
schalen en. 185.0 miljard zullen opbrengen. 

De regering verwacht de supplementaire inkomsten gro 
frndccl~ van de verhoging der zgn. indirecte belilstingen: 
zij weet dat deze oplossing ingaat tegen sommige 

Le Ministre des Finnnces a signalé que ces documents 
sont en cours d'impression; il est d'avis que la conununi 
cation foite le 9 novembre à la Chambre par le Premier 
Ministre contient assez d'éléments pour que chacun puisse 
se former 11n jugement sur IE, nécessité de l'effort fiscal 
demandé. Le jour du vote Hna I en commission SLII' les pro 
jets n''' 54 et 55, les membres èta icnt d'ailleurs en possession 
du budget des Voies et Moyens ainsi que de l'Exposé 
Général. 

Plusieurs. membres de la Corn mission ont également 
demandé quand le Gouvernement déposerait ses projets 
relatifs aux économies sur les dépenses de l'Etat. 

Le Ministre des Finances a confirmé que le Gouverne 
ment s'en tient à son programme et qu'il est fermement 
décidé. après avoir déjà réduit de 11 milliards les prévisions 
budgétaires établies par divers départements, de proposer 
encore aux Chambres législ,1tives d'autres mesures d'une 
impérieuse nécessité. 

Le Ministre estime que. ni lui, ni la Commission des 
Fmances ne sont compétents pour entrer dans les détails 
techniques quant aux économies sur les dépenses dans le 
domaine de l'Education Nationale, de I' A. M.I., etc.; à ce 
sujet. il se réfère aux commissions compétentes de la 
Chambre. 

Il se rend compte de la difficulté de réaliser des éco 
nomies. mais estime qu'il s'agit avant tout de freiner l'aug 
mentation d'un certain nombre de dépenses; il considère que 
cela est possible sans porter atteinte au progrès social ni à 
l'expansion économique et croit que le Pays et tous ses 
habitants ont intérêt à ce que de sérieux efforts soient 
faits en ce sens. 

Remarques sur les deux projets n"" 54 et 55. 

Le Ministre expose ensuite pourquoi le budget ordinaire 
doit se présenter en équilibre. A ce propos, il souligne parti 
culièrement 1' effort que le Gouvernement désire accomplir 
dans le domaine de l'infrastructure et de la reconversion, 
en faveur desquelles des sommes très considérables sont 
inscrites au budqet extraordinaire. 

Le financement de ce hn dqe t extraordinaire et les besoins 
des organismes publics et privés menacent déjà d'excéder 
les possibilités de notre marché financier. 

11 convient d'éviter autant que possible de recourir aux 
emprunts à l'étranger, parce qu'ils sont une source d'infla 
tion; mais l'inflation est également provoquée par la créa 
tion d'un pouvoir d'achat accru. notamment par suite de 
l'adaptation des traitements des Iouctionnaires, des trans 
ferts d'ordre social. etc ... si ceux-ci ne sont pas compensés 
par l'impôt mais par la création de nouvelles ressources 
monétaires. 

Rien que pour cette raison déjà, le budget ordinaire doit 
être en équilibre. 
Or. les impôts existants, même en tenant compte d'un 

accroissement normal de leur produit par suite de l'expan 
sion économique. ne permettent pas d'équilibrer le budget 
de 1966. 

Il est indispensable de foire un effort supplémentaire de 
l'ordre de- l3 à 14 milliards de francs au moins. 

En effet. le hudqet des Voies et Moyens s'élévc ?t 
200,3 milliards, alors que les recettes calculées sur la base 
des barèmes actuels n'atteindront que 185,0 milliards envi 
ron. 

Le Gouvernement escompte une grande partie des rece t .. 
tes supplémentaires de l'augmentation des impôts, dits 
«indirects»; il sait que cette solution va à l'encontre de 
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doctrinale overtuiqlnqen. doch bij h aar keuze liet zij zich 
voorn] leiden door de noodzaak om vrij spoedig over deze 
nieuwe inkomsten le beschikken. 

De Minister van Financiën betooqr dat d~ beÇJrippen 
«directe» en « indirecte» bclasrinqcn niet duidelijk nfgc· 
bakcnd zijn; de verkeursbclnstin.] en de belastingen op 
spelen en weddenschappen sta.m gerannschikt onder de: 
directe belastingen. alhoewel zij toch vr-rbruik sbc lastinqcn 
zijn; successierechten staan bij de indirecte bclast inqcn 
ingedeeld, alhoewel zij economisch 9czien we llicht de meest 
directe belastingen zijn. 

In alle landen stelt men vast dat de verhouding tussen 
directe en indirecte belasunqc n evolueert in de zin van een 
proportionele verhoging der indirecte belastingen. 
Veelal is dit het geval. zoals bij ons. 'Negens de dwinqcn 

de noodzaak om vrij spoedig supplementaire inkomsten voor 
de Staal te verwerven; 9edcekelijk is dit ook een gevolg 
van nieuwe doctrinale inzichten. 

De aandacht van de theoretici heeft zich inderdaad toe 
gespitst op het fenomeen der a Iwcntclinq: in België is men 
echter niet ver gevorderd met de studie van de werkelijke 
terugslag van de diverse belastingen. 
Het is evenwel duidelijk dat heel wat belastingen naar 

voren werden afgewenteld en aldus een prijsverhogend 
effect hebben, dat andere evenwel naar achteren werden 
afgewenteld en aldus de prijs bij de producenten of in de 
onmidde1lijk daaropvolgende stadia van de distribut!e ver 
minderen. 

Uiteindelijk hangt alles af van de posities op de markt: 
het valt rnet te loochenen dat overdrachtbelastinqen en dgL 
gemakkelijker werden nfgewenteld op de consument dan 
bv. inkomstenbelastingen. 

De vraag wie uiteindelijk de belasting draagt mag ons 
niet onverschillig laten, doch wij moeten ons tevens hoeden 
voor al te strakke doctrinaire opvattingen. 
Een veel verspreide mening is dat directe belastin 

gen rechtvaardiger zijn omdat zij beter rekeninq houden. 
omwille van hun progressiviteit. met het werkelijk draagver 
mogen der belnstingplichtigen. 

De progressiviteit der directe belastingen kan inderdaad 
op meer p erfekte wijze worden doorgevoerd en daarenboven 
is zij ook waarneembaar. 

Doch ook in de indirecte belastingen steekt een vorm van 
progessiviteit nl. door de differentiatie der tarieven. 

Uit een tabel die aan de kornmissieleden werd overhan 
digd en die in bijfage bij dit verslag wordt gevoegd, blijkt 
dat produkten van eerste noodzakelijkheid ( brood. aard 
appelen, fruit, boter, steenkolen, laagspanningselektriciteit) 
slechts zeer matig door de fiscale lasten worden bezwaard; 
voor de meeste van deze produkten ligt deze last niet hoger 
dan 3 % van de prijs van het eindprodukt. 

Andere artikelen daa renteqeu zoals televisie-apparaten, 
auto's, plezierboten, marokijnwerk, juwelen, parfumerie enz. 
werden belast tot beloop van 18 à 20 ~; van de prijs aan 
verbruiker. 

Hier kan men dus spreken van een « ingebouwde » pro 
gressiviteit. 

De Minister weet dat deze progressiviteit niet volmaakt 
is en hij is er zich van bewust dat een aantal a,1npassingen 
zich opdringen omdat sommige producten die enkele jaren 
geleden nog als luxe konden beschouwd worden, thans in 
het courante verbruik zijn 9etreclen. 
Hij verklaart zich bereid om de lijst te herzien en de 

nodige aanpassingen gekiclelijk door te voeren. 

ccrtaincs conceptions de doctrine, m ai s son choix a èté 
dicté surtout par b nécessité de disposer assez rapidement 
de ces nouvelles rccet tcs. 

Le Mini si re des Flnances déclare que les notions cl'« im 
pots ctirecls » et d'<< impôts indirects» ne sont pils nettement 
circonscrites; L1 t,1xe de circulntlon et l.1 taxe sur les jeux et 
paris figurent sous b rubriquc « impôts d irects », alors qu'el 
les con st il ucu t des taxes de consommation: les droits de 
xu cce ss io n sont 1,rntJéS parmi les Impôts indirects, bien que, 
considérés sous lan q lc économique, ils constituent sans 
doute les impôt» les plus «directs». 

Dans tous les pays on constate que la relation entre les 
im pór s directs et les impôts indirects évolue dans le sens 
d'une auqmenta tion proportionnelle des impôts indirects. 

Le plus souvent il en est ainsi - notamment dans notre 
pays -. en rn ison de l'impérieuse nécessité pour l'Etat, 
de se procurer assez rapidement des recettes supplémentai 
res; il s'agit également en partie d'une conséquence de con 
ccpt.ious doctrinales nouvelles. 

L'attention des théoriciens s'est en effet concentrée sm le 
phénomène du transfert de l'impôt: en Belgique toutefois, 
I'etud c de l'incidence réelle des divers impôts n'est guère 
L1v,111céc. 

Il est cependant constaté que le transfert de nombreux 
impôts s'est fait à charqe du producteur. entraînant ainsi 
une hausse- des prix, alors que pour d'autres impôts il s'est 
fait dans le sens inverse, d'où une baisse des prix à la pro 
duction ou aux premiers stades de la distribution, 

Tout dépend finalement des positions sur le marché; il 
est indéniable que les taxes de transmission et autres taxes 
semblables ont été plus facilement transférées sur le con 
sommateur que, par exemple, les impôts sur les revenus. 

La question de savoir qui, en définitive, supportera l'im 
pôt ne peut nous laisser indifférent, mais il y a lieu de se 
garder de conceptions doctrinales par trop rigides. 

Il existe une opinion fort répandue selon laquelle les 
impôts directs sont plus équitables car, grâce à leur progres 
sivité, ils tiennent davantage compte de la faculté contribu 
tive réelle des contribuables. 

En effet, la progessivit:é des impôts directs peut être 
réahséc plus parfaitement: de plus, elle est manifeste. 

Les impôts indirects présentent cependant aussi une cel', 
ta in e progressivité, notamment grâce à la différenciation 
des tarifs. 

D'un tableau qui a été remis aux membres de la Commis 
sion et sera annexé au présent rapport, il ressort que la 
charge fiscale sur les produits de première nécessité (pain, 
ponune s de terre, fruits, heurr e, charbons, électricité à basse 
tension) est très modérée: pour la plupart de ces pro 
duits cette charqe n'excède pas 3 % du prix du produit 
fini. 

D'autres articles en revanche, tels les appareils de télévi 
sion. les autos. les bateaux de plaisance, les articles de 
maroquinerie. les bijoux. les artirles de parfumerie etc. sont 
taxés à raison de 18 à 20 % du prix au consommateur. 

Il s'agit en l'occurrence d'une progressivité « st ructu 
re Ile )), 

Le Ministre se rend compte que cette progressivité n'est 
pns pa rfaite et qu'un certain nombre d'ndaptations s'impo 
sent en rn ison du fait que certains produits qui, il y a quel, 
qucs années encore. pouvaient être qualifiés d'articles de 
lu xc, sont devenus d'usage courant. 

Il se déclare disposé à revoir la liste et à en réaliser 
graduellement dadaptation. 
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Algemene bespreking. 

Een licl betreurt ebt in cil: t1ilce117.etting van de Minister 
oren uillc[] werd verstrekt over de eigenlijke draagwijdte 
der wc t sont wcr pen en da t evenmin een yer,111t,voordi11g 
werd negeven omtrent hel achterwcqc hlijvcn van on lwcr 
pcn die bczuiniç1ingcn moeten vcn.vezenlijken. 

Een ander lid dringt noqrnnals aan opdat de Rijksmidde 
lenbcqro: in(J spoedig zou worden ingediend; hij st aal wan 
t rouwiq tcqenover de geciteerde cijfers en constateert 
dat de ,1;111beveling van de E. E. G. om de bcqrotinqsaan 
groei tol 5 ';% per jnar le beperken, niet wordt nageleefd: 
evenmin ziet hij bezuinigingen en hij vreest dat de gekozen 
op lossinq de kleine rna n het zwaarst zal treffen. Indien 
onmiddellijke inkomsten norl iq blijken. kan de voorgestelde 
verhoging dan niet voorlopig zijn ? 
Een ander lid meent dat eerst zou moeten bewezen 

worden dat de geplande uitgaven nodiq zijn. 
Hij vreest dat de vooropqestelde groei van het bruto 

nationaal inkomen, nl. 4 C)é, in konstante prijzen. niet zal 
hereikt worden, aanqez icn onze economie een neiging ver 
toont om te « plafoneren i,; dit zou geheel de he qrotinq s 
rarninq op losse schroeven zetten. 

Anderzijds vreest hij dat de prijsevolutie er ons zal toe 
brengen minstens eenmaal de 2.5 %-drernpl'l van het index 
cijfer der kleinhandelsprijzen te overschrijden, wat hogere 
uitgaven voor de staat zal met zich brengen. 
Ten slotte vreest hij dat na de fi11élt1ciering der buiten 

g~wone begroting, niet rrenoeg ruimte zal overblijven op de 
kapitaalmarkt voor dl' prrvé-se k tor en hij concludeert dat al 
deze beschouwingen eens te meer wijzen op de noodzaak 
om te besparen. 

Een ander lid verklaart zich akkoord om aan de regering 
de middelen te verschaffen die voor haar politiek nodig zijn; 
14 miljard supplementaire besparingen zijn ondenkbaar zon 
der sociale of economische pauze. 

Rationalisatie van het overheidsapparaat acht hij moge 
lijk. doch het rendement hiervan kan niet onmiddellijk het 
nodige bedrag opleveren; alle mogelijke besnoeiingen moe 
ten echter worden gedaan. 

Hij meent echter dat het mogelijk moet zijn de gevraagde 
fiskale inspanning beter te verdelen eu kondigt aan dat zijn 
groep in die zin amendementen zal indienen. 
Hij meent ook dat enerzijds de lijst der produkten die 

aan de weeldetaks onderworpen zijn, moet worden herzien, 
en dat: anderzijds het publiek beter zou moeten voorgelicht 
worden over de bestaande differentiatie in de barema's der 
indirecte belastingen. 

Een ander lid dat zijn steun toezegt aan de regering. 
onderstreept nogmaals een aantal aspecten van de afwentel 
baarheid der belastingen. 

Een spreker meent dat de oplossing voor de moeilijk 
heden moet gezocht worden in de ve nnlnderinq van de 
uitgaven voor landsverdediging en i11 het doorvoeren van 
een belasting op het kapitaal. 

De Minister verwijst hem naar de Algemene Toelichting 
waaruit blijkt dat de uitgaven voor landsverdediging tra 
ger stijgen dan de andere: wat de kapitaalbelasting 
betreft meent de Minister dat het rendement ervan miniem 
zou zijn en op zulkdanige technische en psychologische 
moeilijkheden zou stuiten dat niemand dat risico kan nemen. 

Een lid meent dat het land recht heeft om de volle waar 
heid te kennen en verheugt zich erover dat de verhoogde 
belastingen hoofdzakelijk zullen dienen tot het financieren 
van uitgaven met uitgesproken sociaal karakter. 

Hij wenst te weten of werd rekening gehouden met de 
ruccropbrcnqstcn, die volgens de Minister van Financiën 
einde november van dit jaar ca. 5,3 miljard bedragen. 

Discussion générale. 

Un me mbrc rcqret tc que l'exposé du Ministre ne four 
nisse p,1s d 'cclnirc isscmcnt s sur b portée véritable des 
projets. ni ne donne aucune justification du retard apporté 
au dcpót des projets qui doivent permettre de réaliser des 
économies. 
Un autre m crubrc réclame une nouvelle fois le dépôt à 

bref clé la: du budget des Voies et Moyens: il se montre 
mó hant devant les chiffres cit és et constate que l,1 recom 
mandation de ln C. E. E. préconisant de limiter l'accrois 
sement du budget à 5 S'~ par an n'est pils suivie; il ne 
voit aucune trace d'économies et craint que la solution 
adoptée ne frappe Ic plus lourdement les petits. Sïl faut des 
recettes immcdiatcs, lauqmcnt ation proposée ne pourrn it-e lle 
n'être que provisoire ? 

Un autre membre estime qu'il conviendrait d'abord de 
démontrer que les dépenses prévues sont nécessaires. 
li craint que les prévisions en matière d'accroissement du 

produit national brut ~ 4 % à prix constants ~ ne soient 
pils atteintes. étant donné que notre économie présente une 
tendance à « plafonner »: dans cette éventualité, J' ensemble 
des prévisions budgétaires serait compromis. 

D'autre part, il craint que l'évolution des prix ne nous 
amène à dépasser au moins une fois le seuil des 2,5 ~.:~ de 
l'indice des prix de détail. ce qui entraînerait une augmen 
tation des dépenses de l'Etat. 

Il craint enfin qu'après le financement du budget extra 
ordinaire. il ne reste, sur le marché financier, plus assez de 
disponibilités pour le secteur privé et il conclut que toutes 
ces considérations illustrent une fois de plus la nécessité 
de faire des économies. 

Un autre membre marque son accord sur la proposi 
tion tendant à fournir au Gouvernement les moyens néces 
saires à sa politique; 14 milliards d'économies supplémen 
taires sont inconcevables sans qu'il y ait une pause sociale ou 
économique. 

Il estime qu'une rationalisation de I'adminlstration publi 
que est possible. mais le rendement d'une telle mesure ne 
pourra jamais produire les sommes nécessaires; toutefois il 
faut procéder à toutes les compressions budgètaires possi 
bles. 

Il est cependant d'avis qu'il doit être possible de répartir 
plus équitablement l'effort fiscal et il déclare que son 
groupe présentera des amendements dans ce sens. 

Il croit également que, d'une part, la liste des produits 
soumis à la taxe de luxe doit être revue et que, d'autre 
part, le public doit être mieux informé de la différenciation 
existant dans les barèmes des impôts indirects. 

Tout en promettant son appui au Gouvernement, un 
autre membre souligne une fois de plus une série d'as 
pects de la répartition des impôts, 

Un membre estime qu'il convient de rechercher 1a solu 
tion des problèmes dans la réduction des dépenses pour la 
défense nationale, ainsi que dans l'instauration d'un impôt 
sur le capital. 

Le Ministre le renvoie à !'Exposé Général, d'où il 
ressort que les dépenses pour la défense nationale aug" 
mentent plus lentement que les autres; en ce qui concerné' 
l'impôt sur le capital, le Ministre croit que le produit en 
serait minime et qu'il se heurterait à des difficultés techni 
ques et psychologiques telles, que personne ne peut prendre 
un tel risque. 

Un membre pense que le pays a le droit de connaître 
toute la vérité et il se réjouit de ce que les impôts supplé 
mentaires seront affectés au financement de dépenses 
ayant un caractère social indéniable. 

Il désirerait savoir s'il a été tenu compte des plus-values, 
qui, d'après le Ministre des Finances. se monteraient à 
5,.3 milliards à la fin du mois de novembre de cette année. 
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Hij handelt vcrvrilqen s over de repercussie van de ver 
hoging v,111 de overdrachttaks op de financiën van pro 
vincies en qcrn ccnten en vestigt de aa n ducht op de nadelige 
economische gevolgen die cle verhoging van de »ccijnsrech 
ten op minerale olie zal hebben voor de petroleumnijverheid: 
kan hier niet mm een voorlopige verho qmq worden oeck1c ht ? 

In z ij n antwoord verwijst de Minister Bé1iH de hes prck in 
ge>n die gevoerd worden in de Senaatscommissie voor Finan 
ciën omtrent een betere conrrole op de uitvoering der begro 
tingen en de kredietoverschrijdingen. 

In 1966 zullen de begrotingskredieten met sociaal 
karakter 6,7 miljard hoger liggen dan in 1965. 
De snelle nanq roci der belastinqontvanqsten tijdens de 

maand november meent de Mmister gedeeltelijk te moeten 
toeschrijven aan versnelde Fakturatie ingevolge het vooruit 
zicht van de verhoging van de overdrachttaks. 

Op de beq rotinq 1966 worden de kredieten voor het 
Fonds der Gemeenten en dit der Provinciën in belangrijke 
mate verhoogd: dit o. m. om rekening te houden met de ver 
z warinq van de overdrachttaks. 

De Minister meent dat een latere herziening van sommige 
accijnsrechten niet uitgesloten moet worden, o.m, indien 
een snellere economische groei een sterkere stijging der 
fiscale ontvangsten zou met zich brengen. 

Antwoordend op een vr,1ag betreffende de spiraalbewe 
ging: lonen-prijzen, onderstreept de Minister dat er buiten 
de impuls die zal uitgaan van de verhoogde overdracht 
belasting, ook nog andere inflatoire factoren aanwezig zijn 
die o.rn, hun oorsprong vinden in de ons omringende lan 
den, naast interne oorzaken zoals spontane loonsbeweq in 
gen. Deze factoren hebben een grotere invloed dan de ver 
hoging der overdrachtbelasting, doch de regering zal ze 
door een aktieve prijspolitiek in de mate van het mogelijke 
trachten tegen te gaan. 

Handelend over de verqelijkinq van de belastingdruk 
in verscheidene landen, meent de Minister dat bij deze ver 
gelijking eveneens met de para-Hscalttelt ( en o.m, met de 
sociale bijdragen) moet worden rekening qehouden. 
Een lid vestigt de aandacht op de geleidelijke vermin 

dering der invoerrechten door de uithouw van de Europese 
Economische gemeenschap. 

Hij wijst erop dat het doorvoeren van een omzetbelasting 
op de toegevoegde waarde meer ondernemingen zal ver 
plichten tot het houden van een boekhouding wat meteen de 
juiste heffing der inkomstenbelasting zal vergemakkelijken. 

Hij acht een verhoging van de indirecte belastin 
gen onafwendbaar en onderstreept dat voor kleinere inko 
mens een compensatie wordt verleend door de vermin 
dering der directe belastingen. 

Hij vraagt zich af of de progressiviteit der directe 
belastingen niet kan worden verbeterd en of het plafond 
van 50 % niet moet worden verhoogd. 

Hii ver klnart verder dat hij na studie en overweging tot 
het inzicht gekomen is dat de vennootschapsbelasting best 
niet verhoogd wordt; economische expansie en reconversie 
vereisen rendabele ondernemingen en het zou niet op qaan 
het risico-dragend kapitaal af te schrikken. 
Een ander lid meent dat het gevaarlijk is te improviseren 

en dat best zo weinig mogelijk aan het belastingsysteem 
en de aanslagvoeten wordt gewijzigd. Hij meent dat ten 
alle prij ze psycholoqische reakties moeten vermeden wor 
den. 
Wat de belastinggrens van 50 % betreft herinnert hij 

eraan dat deze regeling in de fiscale hervorming werd in qe 
vocrd als tegengewicht voor de afschaffing van de aftrek 
baarheid der bekistingen. 

Il r rnitc ensuite de l'i11cidcnrc de L1ll\Jrnent.1tion de Li 
i axc de uansmission sui· les fi11;1m-cs des provncc-. cl de, 
1·ou1111unc:~ cl sOt?l'HtlC les !·a!i:c~.; t·t-c•1:01niq•.!c'; n0f:1'-:'c:· 
qu'aura sur l'industrie pétrolière l'auqme ntut io» des droits 
dacc iscs sur les huile s nuuc rnlcs: ccttr~ ~11r11·:en~~~tion. 11<' 
;)ourr:,i!-cllc n'être que provisoire? 

Le Mtnistrc renvoie aux discussions qui se sont dr:rm1!0cs 
ù la Con11111ssion des Fin<111ccs th Sén;il concc rn-.n: 
11n meilleur conrrólc de l'exécution des budgets et des 
dèpasscrncnts de crédit. 
En l 966 les crédits budqéuures li cnractcrc socinl SC"Ont 

supérieurs de 6.7 milliards à ceux de 1965. 
L'uuqmcntut ion r.ipid« des recettes Iiscalcs pendant le 

mois rlc novembre doit se Ion le Ministre être attr.buéc en 
nm tic à la for( u ra tion accélérée due à lil perspective de 
l'a119me11tation de ln taxe de transnussion, 
Au budget de 1966, les crédits pour le Fonds des Com 

munes et le Fonds des Provinces ont été sénsib lcmcnt majo 
rés. notamment en vue de tenir compte de louqmcntauon 
de ln taxe de trnnsuussion. 

Le Ministre estime qu'il ne fout pas écarter une rcvision 
ultérieure de certains droits d'accises. notamment rl.ms 
l'éventualité où l'uccélération d11 développement économique 
entrainerait un accrotssement correspondant des recettes 
fiscales. 

En réponse à une question au sujet de la spirale des 
salaires et des prix. le Ministre souliqnc qu'en plus de 
l'impulsion produite par l'augmentation de la taxe de trans 
mission. se manifestent également d'autres lactcurs infla 
tionnistes qui proviennent des pays voisins. ainsi que des 
causes internes. telles que les auqmentuticns de sa laires 
spontanées. Ces facteurs exercent une influence plus consi 
dérable que la hausse de la tnxe de transmission, mais le 
Gouvernement s'attachera ù les neutrniiser dans route la 
mesure du possible par une politique des prix a qissantc. 

En ce qui concerne les comparaisons de la charge fiscale 
dans divers pays, le Ministre estime que ces comparaisons 
doivent également tenir compte de la parafiscalité: ( et. 
notamment, des cotisauons sociales). 

Un membre attire l'attention sur la diminution progres 
sive des droits d'entrée résultant de l'édification de la Com 
munauté Economique Européenne. 
li fait observer que l'instauration d'une taxe sur la 

valeur ajoutée ob liqcra plus d'entreprises à tenir une comp 
tabilité, ce qui Fncilteru par la même occasion la perception 
exacte de l'impôt sur les revenus. 

Il estime inéluctable une majoratlon des impôts indirects 
et rappelle que, pour les revenus modestes, une compen 
sation est accordée par la réduction des impôts directs. 

Il se demande si 1<1 progressivité des impôts drecrs 
ne pourrait être améliorée et si le plafond de 50 % ne 

· devrait pas être relevé, 
Il déclare en outre, qu'après avoir étudié b question, il est 

arrivé à la conclusion que, tout bien pesé, mieux vaudrait 
ne pas relever l'impôt sur les sociétés: l'expansion écono 
mique et la reconvers.on requièrent des entreprises renta 
bles et il serait inopportun d'effrayer le capital <'1 risque. 
Un autre membre estime qu'il est dangereux d'improviser 

et qu'il serait préférable de modifier le moins possthlc le 
régime d'imposition et les tam: de taxation. Il croit qu'il fout 
éviter 8 tout prix des réactions psychologiques. 

En ce qui concerne le plafond d'imposition de 50 % , il 
rappelle que ce régime a été introduit dans la réforme fis-' 
cale pour compenser la suppression de b déductibilité de 
l'impôt. 
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Na de plechtige verklaringen die toen werden afge!c~1d 
mogen de ergste reacties gevreesd worden indien men dil 
plafond verhoogt. 

Het gaat hier niet alleen om een technisch probleem, doch 
om een politiek vraa qstuk: de verbintenissen <lie in 1962 
werden a,mçiegil,111, moeten naqclcefd worden. 

Een lid wenst duidelijk voorop te stellen dat hij in de 
belasting een middel ziet tol betere verdeling der inkomsten: 
om sommige cateqoriën van de niet-actieve bevolking in de 
gestegen welvaart te laten delen, is er geen ander middel 
dan de belastingopbrengst te verhogen. 

Dit lid stelt vast dat nog heel wat te doen valt inz akc 
opvoeding en voorlichting van de belastingbetaler; hij 
onderstreept de noodzakelijkheid van het bijhouden van een 
degelijke boekhouding door de belasttnqpltchtiqcn en de 
wenselijkheid om de controle te coördineren. 

Een lid vertolkt zijn persoonlijke mening en geeft levens 
een samenvatting van beschouwingen die door verschei 
dene leden van de commissie werden naar voren gebracht. 

J. De noodzakelijkheid van nieuwe belastmqe n wordt 
niet betwist; de kernvraag is waar de nieuwe inkomsten 
moeten gezocht worden; hij stelt vast dat de voorgestelde 
verhogingen hoofdzakelijk betrekking hebben op de ver 
brui ksbelasting en. 

De hieruit voortvloeiende prijsverhoging van de produk 
ten komt niet altijd tot uiting in het indexcijfer, zodat de 
loonsaanpassingen deze ver hoqinq slechts ten dele, en in 
elk geval met enige vertraging, compenseren. 

2. Het moet mogelijk zijn de nieuwe lasten evenwichtiger 
te verdelen. 

Dit lid, zoals trouwens andere vóór hem, stelt vast dat de 
progressiviteit der belastinqen niet regelmatig toeneemt voor 
de Inkomsten vanaf 500 000 F en zeker niet vanaf 
750 000 F: tevens meent hij dat het plafond van 50 % 
dient verhoogd te worden. 

3. Alle leden van de commissie waren het eens om te 
vragen dat een ernstige inspanning zou gedaan worden orn 
de fraude te bestrijden. Fraude leidt niet alleen tot verzwa 
ring van de belastingdruk voor de eerlijke belastingbetalers: 
het is ook een belangrijk element van oneerlijke concur 
rentie. 

De wet van 20 november 1962 heeft de administratie 
beter gewapend in de bestrijding van de fraude; er stelt 
zich wellicht nog een probleem van personeel om de nieuwe 
mogelijkheden volledig te benutten. 

In zijn antwoord heeft de Minister een aantal beschou 
wingen herhaald over de a (wenteling der belastingen, en 
daarbij nogmaals onderstreept dat het inderdaad belangrijk 
is te weten wie uiteindelijk de belastingdruk ondergaat; hij 
stelt vast dat de verwachte meeropbrengst slechts voor een 
klein gedeelte afkomstig is van verhoogde fiscale lasten op 
de produkten van eerste noodzakelijkheid en van courant 
verbruik. 

Wat de progressiviteit van de belastingen betreft her 
innert de Minister aan de volgende punten ; 

a ) De fiscale hervorruinq van 1962 heeft de proqressi 
viteit verzwaard met 4 à 20 50 vanaf de inkomsten van 
500 000 F. 

b) De prijsstijging die sedertdien is ingetreden heeft in 
belanqrijke mate deze progressiviteit versneld. 

c) Waar de inkomsten tot 415 000 F reeds vroeger een 
gedeeltelijke aanpassing der barema's aan de qcsteqen 
levensduurte genoten, is dit nooit het geval geweest voor de 
hoger liggende inkomens. 

V11 IC's déclarut ions solennelles qui om été faites à cette 
époque. lc.. rcact ious les plus violentes sont ù craindre au 
ras où ce plafond serait relevé. 

Il :;',1nit non seulement d'un problème technique, m ais 
illls~i d'un problème politique; les cnqaqcmcnts contractés 
en 1962 doivent l'i re rcspcctós. 

Un membre désire affirmer clairement sa conception des 
impôts en tant que moyen d'assurer une meilleure redistri 
bution des revenus; pour permettre à certaines catégories de 
la population non-uct ivc d'obtenir leur part dans l'accrois 
sc m cnt de J;1 prospórité. Ic seul moyen cxist,llll est d'aug 
menter le produit des impôts. 

Ce membre constate qu'il y a encore beaucoup à faire 
dans le domaine de l'éducation et de l'infcrmntion du con 
tribuable; il mec l'accent sur ln nécessité: d'une comptabilité 
CIL bonne et duc forme, tenue p,ir les con tribuab lcs. et sou 
liqnc l'opportunité de coordonner le contrôle. 

Un membre, tout en exprimant son propre avis, donne 
un résumé des considérat ïons qui ont été faites par plusieurs 
membres de la Commission. 

1. Personne ne conteste la nécessité de nouveaux impôts: 
le tout est de savoir dans quelle direction il convient de 
rechercher les recettes nouvelles; il constate que les aug 
mentations proposées portent principalement sur les impôts 
de consommation. 

Il en résulte une augmentation du prix des produits, qui ne 
se reflète pas toujours d<111s l'indice des prix, de sorte que les 
adaptations de salaire ne compensent cette augmentation 
que parttellement et, chaque fois. avec un certain retard. 

2. 11 doit être possible de rèpartir les charges nouvelles 
d'une manière plus équilibrée. 

Cc membre constate, comme d'autres membres d'ailleurs 
l'ont fait avant lui, qu'à partir des revenus de 500 000 F 
la progressivité des impôts n'est plus régulière; elle l'est 
moins encore à partir des revenus de 750 000 F. Il estime 
aussi qu'il y il lieu de relever le plafond de 50 o/o. 

3. Les membres de la Commission ont unanimement 
demandé qu'un sérieux effort soit fait pour combattre Ja 
fraude Iiscale. Non seulement celle-ci alourdit la charge Iis 
cale qui pèse sur les contribuables honnêtes, mais elle est 
également un facteur important de concurrence déloyale. 

La loi du 20 novembre 1962 a donné à l'administration 
de meilleures armes pour combattre la fraude; il y a peut 
être encore un problème de personnel à résoudre pour ex 
ploiter complètement les nouvelles possibilités. 

Le Ministre répond en répétant un certain nombre de 
considérations sur le transfert des impôts et en montrant 
une nouvelle (ois combien il importe de savoir qui sup 
porte Finalement l'impôt; il constate que la plus-value 
escomptée ne proviendra que pour une petite partie de 
l'augmentation de la charge fiscale sur les produits de pre 
mière nécessité et d'usaqe courant. 

En cc qui concerne hi progressivité des impôts, Je Minis 
tre rappelle les points suivants: 

n) La réforme fiscale de 1962 ;:i aggravé la progressivité 
de 4 ù 20 '.ï, pour les revenus à partir de 500 000 F. 

/,) La hausse des prix qui s'est produite depuis lors a 
accentué cette progressivité dans une mesure iruportnnte. 

c) Alors que les revenus atteignant jusqu'à 415000 F 
ont ckjii bénéficié d'une adaptation partielle des barèmes 
à lil hausse du coût cle la vie, cela n'a jamais été le cas 
pour les revenus supérieurs à cc montant. 



1. 7 l 51 (1965-1966) N, 3 

De Minister is trouwens van mening dat W1JZ1g111gen 
in de bovenbedoelde zin onbeduidende me eropbreuqstcn 
zullen opleveren, die niet opwcqcn tegen de psychologische 
nadelen die aan de versterkte progressiviteit verbonden zijn. 

De Minister wijst op de verz wa rinq der gemeente 
belastingen en de verhoqinq met 15 of 7,5 ';1 die wordt 
toegepast in gc:vill van nict-voora lbetalinq. 
Naast de reeds vroeger aangehaalde ar qumen ten om het 

behoud van het plafond op 50 'Ir te staven, onderstreept de 
Minister de noodzaak ten alle n prijzc te vermijden dal ren 
klimaat van wantrouwen zou ontstaan, wat aanleiding zou 
kunnen geven tot kapitaalvlucht, 

Meer dan ooit is vertrouwen gewenst indien wij cr in 
willen slagen de buitengewone be qrotinq te financieren, de 
reconversie door te voeren en a2111 het land de middelen 
voor verdere opgang te verschaffen. 
Wat de bestrijding der fraude betreft, verklaart de 

Minister zich akkoord: de fiskale hervorming heeft heel 
wat verbeteringen ingevoerd: het komt erop aan deze ten 
volle te benutten, 

Bespreking der artikelen. 

Artikel 1 (nieuw). 

Bij wijze van amendement stelde de heer W. De Clercq 
voor het eerste artikel te laten voorafgaan door een artikel 
Ibis (nieuw) dat ertoe strekt in artikel 51, § 2, 1" b} en c) 
van het Wetboek der Inkomstenbelastingen ( dat handelt 
over de forfaitaire aftrek voor bedrijfslasten) de bedragen 
van 300 000 Fen 45 000 F aan te passen aan de stijging van 
de levensduurte en ze derhalve te vervangen door respek 
tievelij k 315 000 F en 47 500 F. 

Nadat de Minister erop gewezen had dat het ogenblik 
slecht gekozen is om het hele systeem der directe belastin 
gen te herzien, werd het amendement verworpen met 17 
stemmen tegen 5. 

Artikel l. 

Dit artikel werd zonder bespreking aangenomen. 

Artikel 1 bis (nieuw). 

Door de heer W, De Clercq werd voorgesteld dat het 
in artikel 58. § 1, bepaalde aftrekbare bedrag inzake indi 
vidueel afgesloten levensverzckertnqscontracten, van 
50 000 F op 53 000 F zou worden gebracht. 
Oit amendement werd eveneens verworpen met 17 stem 

men tegen 6. 

Art. 2. 

1. Op dit artikel werd door de Regering een amendement 
ingediend dat ertoe strekt de oorspronkelijke tekst te ver 
vangen door wat volgt: 

« In artikel 78, § 1, van hetzelfde Wetboek worden de 
woorden: 

« 15 % voor de se hij f van 1 tot 3 miljoen frank; 
50 % voor de schijf van 3 tot 5 miljoen frank; 
55 ~~ voor de inkomstenschijf boven 5 miljoen frank»: 

vervan qen door de woorden : 

« 47.5 % voor de schijf van 1 tot 2 miljoen frank; 
52.5 % voor de schijf van 2 tot 3 miljoen frank; 
57,5 % voor de schijf van 3 tot 4 miljoen frank; 
60 % voor de inkomstenschijf boven 4 miljoen frank. » 

Le Ministre estime cl'rullcurs que Ic!' recettes supplémen 
(;iires qui découleraient de modifications dans le sens précitó 
seraient iusiçp1if!antes et ne pourraient contrcbnlanccr les 
inconvénients psycholoqiqucs résultant du renforcement de 
la progressivité. 

Le Ministre rappelle l'aqqravation de la Iiscaltté corn 
munale et lauqmcnration de 15 ou 15 'Ji', qui est d'applica 
tion en Gis d'absence de versement anticipé, 
Outre les arguments cités antèrteuremcnt à l'appui du 

maintien du plafond h 50 11c. le Ministre souligne la néces 
sité d'éviter, il tout prix. que se manifeste un climat de 
méfiance. susceptible de provoquer la fuite des capitaux. 

Si nous voulons réussir le financement du budget extra 
ordinaire. opérer la reconversion et fournir au puys les 
moyens de son essor futur, la confiance est, plus (JUC jamais, 
indiquée. 
En ce qui concerne la lutte contre la fraude fiscale, le 

Ministre marque son accord. L:1 réforme fiscale est à l'ori 
qine de beaucoup d'améliorations: il convient cl' en tirer 
parti au maximum. 

Examen des articles. 

Article premier (nouveau). 

Par voie d'amendement, M. De Clercq a proposé de 
faire précéder l'article premier d'un article l bis (nouveau) 
tendant à adapter à la hausse du coût de lä vie les montants 
de 300 000 F et de 45 000 F prévus à l'article 51. § 2, 
1°, litteras b) et c), du Code des impôts sur les revenus 
( relatif aux déductions forfaitaires au titre de charges 
professionnelles) en les remplaçant respectivement par 
315 000 F et 47 500 F. 

Le Ministre ayant fait observer que Ie moment est mal 
choisi pour procéder à une revision de tout notre système 
d'impôts directs, l'amendement a été rejeté par 17 voix 
contre 5. 

Art ic le premier. 

Cet article est adopté sans discussion. 

Article 1bis (nouveau). 

M. De Clercq a proposé que le montant déductible en 
matière d'aasurances individuelles sur la vie, prévu à I'arti 
de 58, § 1 "'. soit porté de 50 000 F à 53 000 F. 

Cet amendement a également été repoussé par 17 voix 
contre 6. 

Art. 2. 

1. Le Gouvernement a présenté un amendement à cet 
article. tendant à remplacer le texte initial par ce qui suit : 

« A l'article 78, § ] •r. du même Code, les mots ; 

<< 45 <J, pour la tranche de l à 3 millions de francs; 
50 % pour la tranche de 3 à 5 millions de francs: 
55 % pour la tranche de revenus dépassant 5 millions 

de francs: 

sont remplacés par Jes mots : 

« 47.5 % pour la tranche de I à 2 millions de francs; 
525 ')t pour la tranche de 2 à 3 millions de francs; 
575 % pour la tranche de 3 à 4 millions de francs: 
60 % pour la tranche de revenus dépassant 4 millions 

de francs.>> 
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Volgens een lid client er op gewezen te worden dat de 
voorgestelde ontlasting, die gaal van 100 tot 300 F. geen 
rekening houdt met de eventuele prijsstijHingeu waarnnn 
men zich in 1966 kan verwachten. Bovendien z,11 deze ont 
l,1stîng teniet worden ged,wn voor de verhoging van de 
omz ctbelas ting. 

2. Voorts werd door de heer W. De Clercq voorgesteld 
(zie stuk 54/2) de aanslaqvoete n van 27.5 ';r, 30 %. 
35 ~'i en 37,5 1/r respectievelijk te vervanqen door 27 %. 
29 %, 31,5 o/fl en 37 ()o. Het doel van het amendement is 
dus de inkomens tot 500 000 F te laten genieten van de 
aanpa:;sin9 aan de gestegen levensduurte. 
Volgens de auteur kan dit amendement niet anders dan 

billijk worden genoemd. 
Er bestaat immers een precedent - de wet van 21 de 

cember 1 964 - waarbij de aanpassing tot de inkomens van 
415 000 werd doorgevoerd. Wat billijk was in het verleden, 
is het ook thans gebleven. Een verruiming van de voor 
gestelde maatregel tot de inkomens van 500 000 F is dus 
aangewezen, temeer daar deze inkomens nooit ( tussen 
115 000 en 500 000) of slechts eenmaal (van 160 000 tot 
415 000) een gerechtvaardigde aanpassiuq hebben genoten. 
Aansluitend bij hetgeen hierboven is gezegd, kan men trou 
wens nu reeds verklaren dat de verhoging van de omzet 
belastinq zwaarder zal wegen naarqelanq de inkomens 
groter zijn. Inderdaad, naarmate de inkomens stijgen, stij 
gen proportioneel in een grotere mate de verbruiksuitgaven. 
Ten slotte dient aangestipt te worden dat de fiscale: reper 
cussie niet 600 miljoen zal bereiken, zoals de Minister ten 
onrechte beweert, maar slechts 60 à 70 miljoen. 

Deze rechtzetting vindt haar grondslag in de cijfers die 
zijn geciteerd in het Kamerverslag over het ontwerp dnt 
de wet van 24 december 1964 is geworden. 
Het amendement van de heer W. De Clercq werd door 

de Minister van Financiën bekampt, niet alleen omdat het 
administratieve verwikkelingen met zich zou brengen, maar 
ook en vooral omdat het in de huidige omstandigheden niet 
aangewezen is over de gehele lijn belastingverlagingen toe 
te staan. Wat de indexatie van de inkomens tot 150 000 F 
betreft, zullen er heel wat minder moeilijkheden rijzen : het 
gaat hier inderdaad veelal om inkomens waarop de belas 
tingen aan de bron worden ingehouden. 
In stemming gebracht, werd het amendement van de heer 

W. De Clercq verworpen met 16 stemmen tegen 6. 

3. a) De heer Drurnaux stelde vervolgens bij amende 
ment voor af te zien van de voor het totale belastbare inko 
men voorgeschreven grens van 50 % ( zie stuk n•· 54/2). 
Hij wees erop dat de afschaffing van deze grens beant 
woordt aan de eis van verschillende syndikale organisaties. 
De Minister van Financiën meent dat het hier om een 

politiek probleem gaat. Deze maatregel zou trouwens niet 
veel aarde aan de dijk brengen. Hij zou bovendien van aard 
zijn om de atmosfeer in ons land te vertroebelen. 

b) De heer Merlot van zijn kant stelde voor het plafond 
van 50 % te brengen op 60 %. Deze wijziging is noodzake 
lijk wil men - zoals hij eveneens bij amendement voor 
stelt ~ de progressiviteit voor de inkomens vanaf 750 000 F 
verzwaren (zie stuk 111• 54/2). 
Tenloops en in verband hiermede herinnerde hij er aan 

dat, ten tijde van de fiscale hervorming, het principe van 
een plafond werd aangenomen, doch dat er voorbehoud 
werd gemaakt omtrent het cijfer van 50 %- Dienvolgens 
acht hij zich gerechtigd een wijziging terzake voor te 
stellen. Voorts wees ht] erop dat de voorgestelde verhoging 
van het plafond amper 300 belastingbetalers aunbelanpt. 
W clnu, deze laatsten behoren tot de meest bevoorrechten 
in ons land, 

Un membre estime nécessaire de souliqne r que le déwè 
veinent proposé. variant entre 100 et 300 F, ne tient pris 
compte des évenru e llcs au qmcn rarions de prix. probables 
dans Ic courant de ]' année 1966. En outre, ce dégrève 
ment sera mmihilé par l'nu qrneutution de la taxe de trans 
mission. 

2. M. W, De Clercq ,;1, en outre, proposé (voir doc. 
n" 54/2) de rcmplac er les taux de 27.5 'ii-,, 30 % , 35 % et 
37.5 ~{- respectivement par 27 <;r, 29 ~:{,, 34,5 l/D et 37 %. 
Le but de l'ame nde m cnt est donc de faire bénéficier de 
l'e dnptut ion i'i lé! hausse du coût de 18 vie les revenus attei 
gnant jusqu'à 500 000 F. 
Cet amendement. selon I'aure ur. est simplement èqui 

table. 
En effet. il existe: un précédent. la loi du 24 décembre 

1964. laquelle a poussé l'adaptation jusqu' aux revenus de 
415 000 F Ce qui étai!" équit;,1ble jadis. l'est toujours 
aujourdhut, Il convient par conséquent d'étendre la mesure 
préconisée aux revenus a ttei qnant jusqu'à 500 000 F, d'au 
tant plus que cette c at éqorle de revenus n'a jamais bénéficié 
d'une véritable adaptation (revenus entre 115 000 et 
500 000 F) ou n'en a bénéficié qu'une seule fois 
( revenus entre 160 000 et 115 000 F), Dans ce même ordre 
d'idées, on peut dès maintenant prévoir que l'augmenta 
tion de la taxe de transmission sera ressentie plus forte 
ment selon que les revenus seront plus importants. En 
effet, à une augrn entation des revenus correspond une 
augmentation proportionnellemen t plus forte des dépenses 
de consommation. Enfin. il y a lieu de souligner que l'inci 
dence fisrale n'atteindra pas 600 millions, comme le prétend 
le Ministre, mais de 60 à 70 millions seulement. 

Cette rectification se fonde sur les chiffres cités dans 
le rapport de lil Chambre sur le projet qui est devenu la 
loi du 24 décembre 1964. 

L'amendement de M. W. De- Clercq est combattu par le 
Ministre des Finances, non seulement parce qu'il entraîne 
rait des complications administratives, mais aussi et surtout 
parce que, dans les circonstances actuelles, il n'est pas 
indiqué de consentir des d,'grèvements d'impôts à tous les 
échelons. En ce qui concerne l'indexation des revenus jus 
qu'à 150 000 F, il y aura beaucoup moins de difficultés: en 
effet, il s'agit en l'occurrence de revenus sur lesquels l'im,, 
pôt est retenu à la source. 

Mis aux voix, l'amendement de M. W. De Clercq est 
rejeté par 16 voix contre 6. 

3. a) M. Drum aux a proposé en suite, par voie d'amende 
ment, de renoncer à fa limite de 50 %, prévue pour le 
total des reven us imposables ( voir doc. n° 51/2). Il a 
fait observer que 1a suppression de cette limite répond aux 
revendications de plusieurs organisations syndicales, 

Le Ministre des Finances estime qu'il s'agit là d'un 
problème politique. Cette mesure serait d'ailleurs sans 
qrande portée. De plus, elle serait de nature à troubler 
!' atmosphère de notre pays. 

b) M. Merlot a proposé, quant à lui, de porter le pla 
fond de 50 % à 60 %. Cette modification est indispensable 
si l'on veut, comme il le: propose également par voie d'amen 
dement, accentuer la progressivité pour les revenus de 
750 000 F et plus (voir document n" 54/2). 
Dnns le même ordre d'idées il a rappelé incidemment 

qu'à l'époque de la réforme fiscale, le principe d'un pla 
fond avait été admis, mais que des réserves avaient été 
formulées nu sujet du chiffre de 50 %. Dès lors, il s'estime 
en droit de proposer une modification sur ce point. Il 
siqnale. en outre, que le relèvement proposé du plafond 
intéresse tout au plus 300 contribuables. Or, ceux-ci 
comptent parmi les pl us privilégiés de notre pays. 
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In zijn repliek wees de Minister van Financiën erop dat 
de barema 's boven 415 000 F nooit werden aanqcpa st . Ook 
herinnerde hij eraan dat de Iiscale hervorming lot gevolg 
heeft gehad dat de belastingdruk op inkomens boven de 
500 000 F verhoogd is met 1 % à 20 %. Hij meende even 
eens dat men, telkens wanneer dit probleem ter sprake komt, 
er goed zou aan doen rekening te houden met de supplemen 
taire druk die de gemeentebelastingen met zich brengen. 
Namens zijn frnctic:: verklaart een lid het amendement v,111 

de heet· Merlot niet te kunnen goedkeuren. Het instemmen 
met de zienswijze van de Regering te dezen betekent even 
wel niet dat zijn groep akkoord gaat met het financiële 
programma van de Regering. Niets is minder waar, temeer 
daar de Regering, niettegenstaande herhaald aandringen, 
met geen woord rept over de ç;eplandc saneringsmaat 
regelen. 

In stemming gebracht, werd het amendement van de heer 
Merlet verworpen met 15 stemmen tegen 8, Het a meride 
ment van de heer Drumaux werd eveneens verworpen. 
Het door de Regering gewijzigde artikel 2 werd vervol 

gens aangenomen. 

Art. 3. 

Dit artikel werd aangenomen. 

Art. 3bis (nieuw). 

1. Door de Regering werd voorgesteld « artikel 126, 
laatste lid, van het Wetboek der Inkomstenbelastingen op 
te heffen» (zie stuk 111• 52/2). Aan de maatschappijen die 
- na de betaling van de vennootschapsbelasting op de 
gereserveerde winsten van meer d<111 5 miljoen - later toch 
overgaan tot de uitkering van deze winsten, wordt dus de 
mogelijkheid tot teruggave van 5 punten ontnomen. 
Volgens een lid zal deze maatregel uitvallen ten nadele 

van de middelgrote ondernemingen die veelal hun heil 
moeten zoeken in de autofinanciering. Dit neemt niet weg 
dat het hier om een vereenvoudiging gaat. Doch dit voor 
deel weegt volgens hem, niet op tegen de economische 
bezwaren die de voorgestelde maatregel doet rijzen. 
Dit amendement werd aangenomen met 15 stemmen 

tegen 6 en 2 onthoudingen. 

2. Door de heer W. De Clercq werd eveneens voor 
gesteld een artikel 3bis (nieuw) in te voegen dat ertoe 
strekt het in artikel 87 voorziene abattement voor jonge 
gezinnen te brengen van 125 000 F op 132 000 F. 
Nadat de Minister er nogmaals op gewezen had dat het 

in de huidige omstandigheden niet opgaat het ganse belas 
tingsysteem te herzien, werd het amendement verworpen 
met l 7 stemmen tegen 6. 

Art. 4. 

Oit artikel werd aangenomen, 

* * * 

Het gehele ontwerp zoals dit werd gewijzigd, werd ver 
volgens aangenomen met 16 stemmen tegen 6 en 1 ont 
houding. 

De Verslaggever, 

A. LAVENS. 

De Voorzitter, 

J.~J. MERLOT. 

Dans s,1 réplique le Ministre des Finances a fait obser 
ver que les barèmes correspondant à un revenu imposable 
supérieur à 415 000 F n'ont fait- l'objet d'aucun ajustement 
Il ,1 également rappelé que la ré forme Fiscale a eu pour 
effet d'augmenter de 4 à 20 % la charge fiscale sur les 
revenus supérieurs à 500 000 F. Il estime en outre qu'en 
nborclant ce problème. il serait bon de tenir compte de b 
charge supplémentaire que constitue la fiscalité communale. 
Au nom de son groupe un membre déclare ne pas pou 

voir se ra llier à l'amendement de M. Merlot. Le fait qu'il 
p artaqe les vues du Gouvernement sur ce point n'implique 
cependant nullement que son groupe approuve le pro 
gramme financier du Gouvernement. Rien n'est moins vrai. 
d'autant plus que le Gouvernement, malgré des instances 
répétées, ne souffle mot des mesures dassuiniasement qu'il 
compte prendre. 

Mis aux voix, l'amendement de M. Merlat a été repoussé 
par 15 voix contre 8. L'amendement de M. Dmmaux a 
également été repoussé. 
L'article 2, amendé par le Gouvernement, a été ensuite 

adopté. 

Art. 3. 

Cet article a été adopté. 

Art. 3bis (nouveau). 

1. Le Gouvernement a proposé « d'abroger l'article 126, 
dernier alinéa, du Code des impôts sur les revenus » ( voir 
document 11° 54/2), Ainsi la possibilité de restitution de 
cinq points est enlevée aux sociétés qui, après le paiement 
de l'impôt des sociétés sur les béné Iices réservés de plus 
de 5 millions, procèdent ultérieurement à la distribution 
de ces bénéfices. 
Un membre estime que cette mesure sera désavantageuse 

pour les entreprises moyennes, qui doivent le plus souvent 
recourir à l'autofinancement. Il n'empêche qu'elle constituera 
Line simplification. A son avis, cet avantage est toutefois 
loin de compenser les inconvénients économiques qui résul 
tent de la mesure proposée. 
Cet amendement est adopté par 15 voix contre 6 et 2 

abstentions. 

2. M. W. De Clercq a proposé également d'insérer un 
article 3bis (nouveau) tendant à porter de 125 000 F à 
132 000 F l'abattement prévu à l'article 87 en faveur des 
jeunes ménages, 

Le Ministre ayant souligné une nouvelle fois que, dans 
les circonstances actuelles, il ne peut être question de 
revoir l'ensemble du système fiscal, l'amendement a été 
rejeté par 17 voix contre 6, 

Art. 4. 

Cet article a été adopté, 
* ••. 

L'ensemble du projet. tel qu'il a été modifié, a ensuite été 
adopté par 16 voix contre 6 el 1 abstention. 

Le Rapporteur, 

A. LAVENS. 

Le Président, 

J.-J. MERLOT. 
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Eerste artikel. 

ln artikel 54, 5". van het -Vvetboek van de inkomstenbe 
lastingen worden de bedragen van 1 7 000 F en 11 000 F 
respectievelijk vervangen door 18 000 F en 15 000 F. 

Art. 2. 

In artikel 78, § 1, van hetzelfde Wetboek worden de 
woorden: 

« 45 % voor de schijf van I tot 3 miljoen frank; 
50 % voor de schijf van 3 tot 5 miljoen frank; 
55 % voor de inkomstenschijf boven 5 miljoen frank », 

vervangen door de woorden : 

« 47,5 % voor de schijf van 1 tot 2 miljoen frank; 
52,5 % voor de schijf van 2 tot 3 miljoen frank; 
57,5 % voor de schijf van 3 tot 4 miljoen frank; 
60 % voor de inkornstenschrijf boven 4 miljoen frank.» 

Art. 3. 

In artikel 79 van hetzelfde Wetboek worden de bedragen 
van 28 000 F, 33 000 F, 38 000 F, 13 000 F, 65 000 F en 
32 000 F respectievelijk vervangen door 30 000 F, 35 000 F, 
40 000 F, 15 000 F, 69 000 F en 31 000 F. 

Art. 4. 

Artikel 126, laatste lid, van hetzelfde Wetboek, wordt 
opgeheven. 

Art. 5. 

Deze wet treedt in werking met ingang van het aanslag 
jaar 1967. 

TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article premier. 

A l'article 54, 5°, du Code des impôts sur les revenus, les 
montants de l 7 000 F et 11 000 F sont remplacés respec 
tivement par 18 000 F d 15 000 F. 

Art. 2. 

A l'article 78, § 1 ,,., du même Code, les mots : 

« 45 % pour la tranche de 1 à 3 millions de francs; 
50 :ir• pour la tranche de 3 à 5 millions de francs; 
55 1/, pour la tranche de revenus dépassant 5 millions 

de francs», 

sont remplacés par les mots : 

« 17.5 % pour la tranche de 1 à 2 millions de francs; 
52,5 % pour la tranche de 2 à 3 millions de francs; 
57,5 % pour la tranche de 3 à 4 millions de francs: 
60 % pour la tranche de revenus dépassant 4 millions 

de francs.» 

Art. 3, 

A l'article 79 du même Code, les montants de 28 000 F, 
33 000 F, 38 000 F, 13 000 F, 65 000 F et 32 000 F sont 
remplacés respectivement par 30 000 F, 35 000 F, 40 000 F, 
45 000 F, 69 000 F et 34 000 F. 

Art. 1. 

L'article I 26, dernier alinéa, du même Code, est abrogé. 

Art. 5. 

La présente: loi entre en vigueur à partir de l'exercice 
d'imposition 1967. 



l 11 l 54 (1965-1966) N. 3 

BIJLAGE. 

Bedrag van de fiscale last inzake indirecte 
belastingen die drukt op bepaalde produkten. 

Voorwerp van de studie, 

De studie strekt ertoe de fiscale last te berekenen die thans op een 
bepaald aantal produkten drukt. De berekening slaat op de taksen die 
deze produktcn bezwaren hij de produktlc en bij de verschillende 
dlstributlefuscn. Vervolgens werd de totale last uitgedrukt in een 
percentage van de verkoopprijzen « zonder taks». 

De berekening verqt drie belangrijke opmerkingen : 

1 ° Om de fiscale last bij de proùuktiefo~e le bepalen werd cr enkel 
rekening Qchoudcn met de taksen die door de fabrikant van het produkt 
betaald werden bij de aankoop van grondstoffen, hulpstoffen. ver pak 
klnqcn, cncrqlc. machines en materiaal. 

2° Voor elk produkt is de berekening gesteund op een vollcdiqe 
cyclus vanaf de produktie tot het htnnenlandse verbruik. 

3° Wat de elektrische huishoudtoestellen betreft, werden voor de 
berekeningen de winstmarges bepaald bij het ministerieel besluit van 
15 januari 1961 in aanmerking g<·nomrn. 

Keuze van de produkten. 

Om het bedrag van de totale fiscale last vast te stellen, is de keuze 
gevallen op verbruiksgoederen die gewoonlijk i]ckocht worden dom 
particulieren voor hun eigen gebruik of dat van hun gezin. 
Bovendien werd er naar gestreefd de vergelijking te doen slaan op 

produktcn die behoren tot verschillende sectoren van het bedrijfsleven 
( voedingswaren, scheikundige produkten, textie lprodukten, ceramiek, 
artikelen van hout, elektrische huishoudtoestellen, lederwaren, enz.}, 
Voor elk produkt werd de meest representatieve distributieketen 

weerhouden, 't is te zeggen, volgens het geval, de « lnnve » keten 
(tussenkomst van fabrikant, groothandelaar en kleinhandelaar). of de 
« korte» keten (rechtstreekse verkoop door de fabrikant "an groot 
warenhuizen of aan kleinhandelaren). 

Samenvattende tabel ( zie verder blz. 12) . 

De tabel vermeldt : 

kolom l : de bcnaminq van het produkt; 
kolom 2 : het huidig fiscaal stelsel dat op dit produkt toepasselllk 

is; 

kolom 3 : de fiscale last uitgedrukt in een percentage met betrek 
king tot de huidige prijzen betaald door de eindverbruiker; 
~ kolom 4: het totaal bedrag van het verbruik win dit produkt. 

De produktcn zijn gerangschikt in drie categorieën : 

de eerste behelst deze waarvan de fiscale last weinig belangrijk is; 

de tweede, deze waarvan de last als middelmatig kan beschouwd 
worden; 
;__ d~ derde. deze waarvan de last belangrijk Is. 

Opmerkingen. 

1. Bij het lezen van deze tabel kan er niet ontkend worden dat er 
een zekere progressiviteit bestaat in het domein van de indirecte 
belastingen. De produkteu van eerste noodzakelijkheid worden belast 
met een aanslag die schommelt tussen 2, 5 o/0 en 7 %. De last op de 
prcdukten van qrcot verbruik schommelt tussen 7 % en 15 o/0• De 
wecldcproduktcn zijn belast met een aanslag die 15 % overtreft. 

2. De tabel Is ver van vollcdiq en behelst enkel de produkten waar 
van het bestuur over de nodiqc bere kcninqse lc mcnten beschikt. 

Anderzijds zijn de volgende produkten onderworpen aan de weelde 
taks en de fiscale las'. die ze bezwaart mag geschat worden op een 
gemiddelde van minstens 18 % : 

ANNEXE. 

Montant de la charge fiscale en matière d'impôts indirects 
qui grève certains produits. 

Objet de l'étude. 

L'étude a pour objet de calculer la charge fiscale grevant actuelle 
ment un certain nombre de produits. Le calcul a porté sur les taxes 
grevant ces produits au stade de leur fabrication et aux divers stades 
de distribution. La charge globale a été ensuite exprimée en pour 
centage des prix de vente <..t sans raxc », 

Le calcul appelle trois remarques: 

1° Pour détcnniner la charge fiscale nu stade de la Iabrtcatton. 
on a uniquement tenu compte des taxes payées par le fabricant du 
produit lors de l'achat des matlórcs premières, des matières auxl lla ires, 
des emballaqcs. de léncrqic, des machines et de l'outillage. 

2° Pour chaque produit. Ic cuicui est basé sur un cycle complet allant 
de la production à la consommation Intérieure. 

3° En ce qui concerne les appareils électriques élcctro-ménaqers, les 
calculs ont été faits en tenant compte des marges bénéficiaires fixées 
par l'arrêté ministériel du 15 janvier 1964. 

Choix des produits. 

Pour établir le montant de la charge fiscale globale, le choix s'est 
porté sur des produ lts de consommation courante achetés par les 
particuliers pour leur usage privé ou celut de leur ménage. En outre, 
on a cherché à faire porter la comparaison sur des produits apparte 
nant à différents secteurs de lécouomie (produits alimentaires, produits 
chimiques, produits textiles. produits céramiques, articles en bols, 
appareils élcctro-ménagers, articles de maroquinerie, etc.}, On a retenu 
le circuit de distribution le plus représentatif, c'est-il-dire, scion le cas, 
le circuit «long» (intervention du fabricant, grossiste et du détaillant) 
011 le circuit «court» ( vente du fabricant directement aux grands maga 
sins ou aux détaillants). 

Tahlcau récapitulatif ( voir cl-après p. l 2). 

Le tableau indique: 

colonne 1 la déuomiuatton du produit: 
colonne 2: le régime fiscal actuel applicable à ce produit; 

colonne 3: la charge fiscale exprimée en pourcentage par rap• 
port aux prix actuels payés par le consommateur final; 

- colonne 4: le montant total de la consommation de cc produit. 

Les produits sont classés en trois catégories: 

.- dans la première, figurent ceux dont Ja charge Hscale est peu 
importante; 
- dans la deuxième. ceux dont la charge peut être considérée comme 

correspondant à la charqe moyenne; 

- dans la troisième, ceux dont la charge est importante. 

Remarques. 

l. A la lecture du tableau, on ne peut nier qu'une certaine progres 
sivité existe dans le domaine des impôts indirects. Les produits de 
première- nécessité sont imposés à un taux qui varie entre 2,5 o/o et 
7 o/c,. La charge, pour les produits de grande consommation, varie entre 
7 % et 15 %. Les produits de luxe sont imposés à un taux qui 
dépasse 15 %- 

2. La liste est loin d'être complète et ne comprend que les produits 
au sujet desquels J'adrninistratton possède les éléments de calcul 
nécessaires. 

D'autre part. les produits suivants sont soumis à la taxe de luxe et 
la charge fiscale gui les grève peut en moyenne être évaluée à 18 % 
au moins. 
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Totaal 
verbruik 

in milliocn 
Frnnk 

oudheden, zr-Idzaarnhcdcn en voorwcrpr-n voor ver- 
zumc linqcn .. ,. . 

[achrwapcns en andere voorwerpen voor schietsport 

bijouterie. juwelen en gouc!smidwerk 
brandkasten , .... 

horloucs in goud, zilver of platina 
schilclcrljen. beeldhouwwerk en medailles 

autovoertuiqe n en motorr ijtuiqcn . .. . .. . . . .. . ) 
[achten en plezierboten ) 
toeristenvliegtuigen . . . ) 

sommige voedingsproduktcn (kaviaar, specerijen, 
oesters, heeften, truffels, cnz.) 

lux c mcsscnrnakerswerk 

sommige luchters, verplaatsbare lampen, enz. 

sommige rckersarttke len 

lederen handschoenen 

platen, qravures, enz. 

zekere spel- en sportar tike len 

marokljnwerk 

optiek,,, 

sommige huishoudartlkelen en porselein, kristal, enz. 

siervoorwerpen . . . .. 

muziek, radiophonie, televisie 

parfumerie 

pelterijen ... 

fotographie 

manucureartlkclen, poederdozen, enz. 

Totaal 

TABEL. 

JO 

27 

2 656 

11 

23 940 

171 

95 

124 

603 

247 

284 

2 380 

975 

333 

735 

3850 

4 690 

1 250 

1 170 

780 

1 224 

45 875 

Produkt Huidig fiscaal regime 

A. Produkt<-n 1P.ciruvan 
de fiscale /3s{ weinig 
bdm,,qrijk is: 

1. Brood 

2. Aardappelen 

ln principe : factuur 
taks van 6 %e bij 
elke overdracht en 
vrijstelling hij ver 
koop aan verbruiker 

Idem 

3,00 % 

Idem 

9600 

3 420 

- nntiqurtc.s, objet de curiosité et ch· collection 

armes. de chasse et autres objets d'armurier 

bijouterie, joaillerie et orfèvrcr ic 
coffres-forts . .. .. . .. , , .. 

montres en or, platine ou arqcnt 
pcinturr-s, sculptures et mcdalllcs 

voitures automobtlcs et motocyclettes 
yachts et bateaux de plaisance 
avions de tourisme ... , ..... 

certains produits alimentaires (caviar, épices, huîtres, 
homards, truffes, ctc.) 

coutellerie de luxe ... 

certains lustres, lampadaires, etc, 

certains articles pour fumeurs 

qants de peau 

estampes, grüvures. etc. 

certains jeux et arttcles de sport 

maroquinerle 

optique 

certains articles de ménaq e en porce laine, cristal, etc. 

ornement 

musique, radiophonie, télévision 

parfumerie 

pelleteries 

photographie 

manucure, boites à poudre, etc. 

Total 

Consommation 
totale 

en millions 
de francs 

JO 

27 

2 656 

11 

23 910 

471 

95 

124 

603 

217 

21\4 

2 380 

975 

333 

735 

3 850 

4 690 

1 250 

1170 

780 

1 224 

45 875 

TABLEAU. 
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A. Produits dont i,, 
charue fiscale est peu \ 

itnportnnte : 

1. Pain . . . . . . . . . En principe : taxe 3,00 % 9 600 
de facture de 6 %t1 
à chaque transmis- 
sion et exemption lors 
de la vente au con- 
sornmateur, 

2. Pommes de terre ... Idem Idem J ~20 
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3. Fruit ........ Idem Idem 3 8[2 3. Fruits ··• "' Idem Idem 3812 

4. Verse groenten Idem Idem 7 830 4. Légumes frais Idem Idem 7&30 

5. Eieren Idem Idem 3 9·12 5. Œufs Idem Idem 3 942 

6. Melk Idem Idem 8 625 6. Lait ... Idem Idem 8625 

7. Boter Idem Idem 9 719 7, Beurre Idem Idem 9719 

8. Sommige kaassorten Idem Idem 4 166 8. Certain~ fromages ... · Idem Idem 1166 

9. Stroop Idem Idem (1) 9. Sirop Idem Idem (1) 

10. Zepen Idem Idem 595 10. Savons Idem Idem 595 

11. Margarine Idem 6,00 % 3 318 11. Margarine ...... Idem 6,00 % 3318 

12. Gedode kippen ... Idem 2,50 % (1) 12. Poulets tués Idem 2,50 % (1) 

13. Kolen . . . . . . . . . Forfaitaire taks bij 2,40 % 12 461 13. Charbon Taxe forfaitalre à la 2,'10 % 12461 
de produktle van production de 1 %. 
1% 

14. Vlasweefsels ... / Forfaitaire taks bij 4,30 % (1) 14. Tissus de lin . . . . .. Taxe forfaitaire à la 1 4,30 % 1 (1) 
de produktie van production de 1.20 %- 
1,20 % 

Taxe forfaitaire à la 1 
\ 

15. Laagspanningselek• Forfaitaire taks bij 7,00 % 7 596 15. Electrlcité basse ten, 7,00 % 1 7596 
triciteit ......... , .. het verbruik van slon ....... , .... consommation de 

6 % 6 %, 

B. Produkten WlWcll"1n B. Produits don/ la 
de [iscule lnst mei de charge fiscale carres" 
middelmatige last over- pond à la charge 
ccnstemt : moyenne: 

1. Tafelbier ....... ,. Forfaitaire taks van 9,00 % 12 672 l. Bière de ménage Taxe lor foi taire de i 9,00 % l 12672 
7,50 % 7,50 %- 

2. Beschuiten ......... 1 Forfaitaire taks bij 9,50 % 3 476 2. Biscuits ............ Taxe forfaitaire ù la 1 9,50 % ! 3'176 
de produktie van production de 6 %- 
6% 

3. Deegwaren . . . .. . . .. Idem 9,30 % 462 3. Pâtes ahmentalrcs ... lclem 9,30 % 1 162 
4. Confectie (herencos- Forfaitaire taks bij 10,50 % 3 750 4. Confections (cos- Taxe forfaitaire à la 10,50 % 3750 

turnes} . . . . . . . . . de produktie van turnes pour homme) production de 11 %, 
11 % 

5. Lederen schoenen en Gewone overdracht- 10,00 % 6 046 5. Chaussures en cuir Taxe de transmission 10,00 % 6046 
pantoffels ... ... taks van 6 % et pantoufles ...... ordinaire de 6 %- 

6. Houten keukenmeu- Idem 10,10 % (1) 6. Meubles de cuisine . Idem 1 10, 10 % 1 ( 1) 
belen ............ 

7. Elektrische strijk- Forfaltaire taks bij 10,00 % 60 7, Fers à repasser . . . 1 Taxe forfaitaire à la 1 10,00 % 60 
ijzers . . . . . . . . . . . ' de produktie van production de 12 %- 

12 % 
8. Was• en droo qma- Idem 9,00 % ! 983 8. Machines il lessiver I Idem 1 9,00 % 983 
chines . . - . . . . . . . . . et essoreuses ...... 

9, Elektrische stofzui- Idem 9,50 % 252 9. Aspirateurs êlectrl- 1 Idem 1 9,50 % 252 
gers ...... ques 

10. Chocolade ......... Forfattaire taks bij 10,40 % 3 369 JO. Chocolat ......... 1 Taxe forfaitaire à la 10,40 % 3 369 
de produktie van production de 6 %- 
6% 

1 

( 1) Bedrag niet gekend door het bestuur, l ( l) Montant non connu de l'administration. 
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11. Verduurzaamde 1 Forfaitaire taks bij 13,70 % l 032 11. Lég urnes conservés Taxe forfaitaire à la 13.70% 1 1 032 
groenten .. de produktic win pmduction de 12 o/o. 

12 % 
1 

1 12. Wollen weefsels ... i Forfaitaire taks bij 10,00 % (1) 12. Tissus de- laine ... Taxe forfaitaire à la i 10,00 % (\) 
de produktte Vûll production de 13 %- 
13 % 

13. Veelkleurig porcc-1 Wccldetaka bij de 11,40 % 735 13. Valssc llc en perce- Taxe: de luxe à la 1 11,40 % 1 735 
leinen vaatwerk . . . produktie van 16 % laine multicolore production de 16 %, 

14. Faïence vaatwerk . . . Forfaitutre taks bij 9,50 % (1) 11. Vaisselle en faïence Taxe forfaitaire à la 1 9,50 % 1 ( 1) 
de i,roduktic van production de 12 %, 
12 % 

15. f:!~!~len . ke'.1~e~~1e.~~ 1 Gewone taks van 6 % 7,60% (1) 15. Meubles de cuisme Taxe ordinaire de 1 7,60 % 1 ( 1) 
métalliques ...... 6 %. 

16. Lichte stookolie 
[huisver warrninq] 

C. Produkten onderwor 
pen iitlrl een oppetlre 
uen [iscnle last: 

l. Radio en televisieap- 
paraten . 

2. Auto-, motorrijtuigen, 
plezierboten . . . . .. 

3. Maroktjnartikelen 
( handkoffers in na 
tuurleder) 

Forfaitaire taks bij 
dt- produktie van 
14 % 

Wceldetaks bij de 
prodnktie van 16 % 

Weeldctaks bij het 
verbruik van 16 % 

Weeldetaks bij de 
produktie van 16 % 

( 1) Bedrag niet gekend door het bestuur. 

14,10 % 

18,00 % 

19,50 % 

18,00 % 

(1) 

4 690 

23 940 

975 

16. Fuel-oil léger 
( chauffaqe domestl- 
que) . 

C. Produits soumis à 
une charge fiscale ren 
[orcée : 

1. Appareils de radio et 
de télévision 

2. Voitures automobiles, 
motocyclettes, 
bateaux de plaisance . 

3. Articles de maroqui 
nerie ( valises en cuir 
naturel) . 

Taxe forfaitaire à ln 
production de 14 %, 

Taxe de luxe à ln 
production de 16 %. 
Taxe de luxe à la 
consommation de 
16 %, 
Taxe de luxe à la 
production de 16 %. 

M,10 % 

18,00 % 

19,50 % 

18,00 % 

( 1) 

':!690 

23 940 

975 

( 1) Montant non connu de l'administration. 


